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APPENDIX ONE

Report of the survey on knowledge and attitudes about HIV AIDS in

Mauritius. Survey size 136 participants which included students,

EPZ Workers, Street Children and Health Workers.

Introduction.

Accurate knowledge influences attitudes. In the Context of HIV AIDS
accurate knowledge is essential to prevent infection and also for the care

and treatment of those infected.

The objective of the survey was to add some new knowledge about

knowledge and attitudes concerning HIV AIDS.

According to the U.S. Centre for Disease Control and Prevention, HIV cannot
be transmitted from towels or toilet-seat, as the virus does not survive well
in the environment making the possibility of environmental transmission
remote. Since HIV is unable to reproduce outside its living host (unlike
many bacteria or fungi; which may do so under suitable conditions), except
under laboratory conditions, it does not spread or maintains infectiousness
outside its hosts. It is not conveyed through biting, kissing and insect bites.
Yet it is not uncommon for people to believe this to be a mode of

transmission.
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Infections through Households and Other Settings. Although HIV has been
transmitted between family members in a household setting, this type of
transmission is very rare. These transmissions are believed to have resulted
from contact between skin or mucous membranes and infected blood. To
prevent even such rare occurrences, precautions, such as wearing of gloves
during contact with blood, or other body fluid that may contain blood is
recommended. Cuts, sores, breaks on both the caregiver’s and patient’s
exposed skin should be covered with bandages. Hands and other parts of
the body should be washed immediately after contact with blood or other
bodily fluids. Surfaces soiled with blood should be disinfected appropriately.
Practices that increased the likelihood of blood contact such as sharing of
razors and toothbrushes should be avoided. Needles and other sharp
instruments should be used only when medically necessary and handled

according to recommendations for health-care settings.

THE SURVEY

Objective

To test the knowledge and attitudes of participants towards HIV/AIDS the
interview focused on three aspect of the issue: - positive, negative and
indifference. 136 participants participated in pre training and post training

research on knowledge and attitudes.
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It was found that the participant who had negatives responses felt that
individuals suffering from HIV/AIDS had violated certain norms and values
of society. These violations were linked to sex or to illegal and socially
unacceptable behaviors, such as, men having sex with men, bisexuality or

having sex with sex-workers.

This stigma and discrimination were perpetuated because of fear, ignorance

and prejudice.

Analysis of Pre and Post-Sessions Results of Different Groups

The 136 participants surveyed comprised five groups.

Five different groups.

Group A consisted of 13 Street Children, among them there were four
females.

Group B consisted of 30 Form Six students; all of them were boys between
16-18 years old.

Group C 40 female Factory/Office workers.

Group D consisted of 23 male participants forming part of a youth club.
Group E 30 participants, all from the health sector who participated in a

one-day workshop on HIV\AIDS formed part of Group E.
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Group A - 13 Street Children

In this group, before the session, none of the participants scored more than
6 points. After the session only 6 reached a maximum of 7 points. All
thirteen participants did show negative attitude towards HIV/AIDS before
the session. After the session a change in attitude was noted among only 2
participants. (Tables 1 & 2)

Table 2.3 - Knowledge of HIV/AIDS

Result on 13-point score

Points Pre. No. of Post. No. of
Participants Participants
2 1 0
3 9 0
4 3 3
S 0 1
6 0 3
7 0 6
Table 2.4- Attitude
Attitude Pre. No. of Post. No. of
Participants | Participants
Positive 0 2
Negative 11 9
Indifferent 2 2
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Group B - 30 Male and Female Form Six Students

Group B consisted of 30 Form Six students both males and females of
nearly equal ratio. 17 participants scored more than 6 points before the
session. After the session all 30 scored more than 7 points. 14 participants
were indifferent towards HIV/AIDS and 9 had negative attitudes. Not much

difference was noted as the figure among those who were positive rose from

7 to 13 only. (Tables 3 & 4)

Table 3 - Knowledge

Result on 13-point score

Points Pre. Number of | Post. Number of
Participants Participants
5 13 0
6 7 0
7 4 4
8 4 6
9 2 9
10 0] 8
11 0 1
12 0 2
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Table 4 - Attitude

Attitude Pre. Number of Post. Number of
Participants Participants
Positive 7 13
Negative 9 ‘ 8
Indifferent 14 9

Group C - 40 Female Factory/Office Workers

Before the session 36 participants scored less than 6 points. After the
session the number of participants scoring more than 7 points rose to 38.

Attitude regarding HIV/AIDS improved from 17 to 24. (Tables 5 & 6).

Table 5 - Knowledge

Result on 13-point score.

Points Pre. Number of | Post Number of
Participants Participants
3 7 0
4 11 0
) 6 0
6 12 2
7 4 3
8 0 17
9 0 11
10 0 7

175



Table 6 - Attitude

Attitude Pre. Number of Post Number of
Participants Participants
Positive 4 9
Negative 9 6
Indifferent 10 8

Group D. 23 Male Participants

In this group there were 23 male participants, members of a youth club.
Before the session 11 participants scored less than 6 points.
participants scored more than 7 points after the session. The number of

participants with positive attitude towards HIV/AIDS rose from 4 to 9.

(Tables 7 & 8)

Table 7 - Knowledge

Result on 13-point score

Points Pre. Number of Post Number of
Participants Participants

) 7 0
6 5 2
7 8 3
8 2 12
9 1 3
10 0

11 0 1
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Table 8 - Attitudes

Attitudes Pre. Number of Post Number of
Participants Participants
Positive 4 9
Negative 9 6
Indifferent 10 8

Group E - 30 Mixed Participants From Health Sector

30 participants, all from the health sector participated in a one-day
workshop on HIV/AIDS. Pre and Post-tests did not reveal any significant

differences in the knowledge regarding HIV/AIDS as all participants scored
more than 10 points. Here it is worth noting that only 7 participants

changed their attitudes towards HIV/AIDS, the number rising from 17 to

24. (Tables 9 &10).

Table 9 — Knowledge

Result on 13-point score

Points Pre. Number of Post Number of
Participants Participants
10 1 0
11 3 1
12 3 1
13 23 28
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Table 10 - Attitudes

Attitudes Pre. Number of Post Number of
Participants Participants
Positive 17 24
Negative 7 3
Indifferent 6 3

General Comments

Two important issues need to be taken into consideration in analyzing this
result. First, it is noted that all sessions had a positive result onthe
participants’ knowledge about HIV/AIDS; though in some cases there have

been some minimal changes only.

Secondly, this study confirms that change in attitudes regarding HIV/AIDS
does not correlate with knowledge of the subject. In Group E, all
participants scored more than 10 points regarding scientific data concerning
HIV/AIDS, yet seven presented negative attitudes. After the session 3

participants were still indifferent and three negative.

Information and Education Programs on HIV AIDS need to be directed at

youth to prevent HIV infection.
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SECOND SURVEY

Health Workers only - Survey Report of Health Workers

Thirty participants, mostly Nurses, Community Health Workers and
Sanitary Officers were invited for a one-day workshop on HIV/AIDS.
Analysis of the interview data before the workshop resulted in the

emergence of the following: -

1. Lack of knowledge and skill.
2. Attitudes regarding patients with HIV/AIDS.
3. Fear of contagion.

4. Need for support mechanism.

Permission to quote from the interview was obtained from the participants

and some of the remarks are herewith included for reference.

Knowledge and Skills.

————— Once you are qualified, it’ only when you will be doing Midwifery

that you will attend School of Nursing again.
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Let alone School of Nursing, you do not even have access to a library -
At the School of Nursing, we were given lectures about HIV/AIDS as a
disease but the caring aspect was not integrated into the curriculum.
There is no protocol for the use of antiretroviral drugs at ward level.
The doctor prescribed the drugs, most of the time not knowing about
the side effects.

We are aware of our lack of knowledge but nobody else seems to care.

Health care worker attitudes towards Patients With HIV/AIDS

There is evidence of some compassion as well as prejudice and stigma on

part of health workers towards HIV Patients who participated in the

research. Some extracts presented hereunder.

o [ guess they are all prostitutes and drug users.

e Not all of them are like that, I know somebody who got the disease at

her first sexual contact.

e [t could happen to anyone.

e They are sinners, those homosexuals and lesbians.
e People cannot help it.

e People can control it — they can help it.

e They are out for pleasure --- so in a way they deserved what they

»

got.
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Fear of Contagion

---- I always wear gloves for invasive procedures.

----  Are they really effective?

---- It depends — wearing gloves is not always practical.

----  Heavy workload, the time you take to put on the gloves, the job

could have been done.

----  AIDS is deadly, if you get it through accidental exposure; it’s your
whole life that is jeopardized.

----  There is no clear guideline or protocol on infection control.......

----  We do have the Post-Exposure Prophylaxis in case of accident, but

what about our rights, compensations, benefits....

Need for Support

The health care workers were not adequately prepared to care for HIV AIDS
patients. Statements hereunder reflect some realities. About capacity and

apprehensions of health workers involved in the research.

e “Ineeded some sort of support from my seniors, tutors or even Ward

e Manager. I needed to be prepared of actually seeing someone dying of

AIDS....
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e The patient was so young.

e AIDS means death, doesn’t it....you know that from the start and they

know it too.

e We are not prepared. How can we deal with the feelings of the

relatives?

e We cover our inadequacy by adopting a distant

e This is bound to create stress and misunderstanding.

All the participants felt that they needed some sort of support in terms of on-

going education, communication and coping skills.”

Attitudes

The study indicates that the attitudes of nurses and other healthcare
workers are often negative and characterized by reluctance to provide care

to those suffering from HIV\AIDS.

Most of the health workers blamed women for being carriers of HIV in their
role as mothers who transmit the disease to their innocent unborn children
and as prostitutes who infect customers. Some of the health care workers
had requested to be re-assigned duty to other units while some out rightly
refused to care for those patients. HIV infection was often seen as a

punitive consequence of a promiscuous sex life.
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The association of AIDS with intravenous drug users also caused negative
attitudes among some of the health personnel. It was noted that those who
were associated with direct experience of knowing or caring for patients with
AIDS had a more positive attitude than those who had never been exposed

to such situation.

Risk of Accidental Exposure

In spite of well designed studies that demonstrated the relatively low risk of
patient to human service worker’s exposure when ‘universal precaution’ and
use of other risk-reduction behaviours, the fear of contamination still
continues among health workers. Many workers continue to over estimate
the risk of infection from a needle prick but minimize the risk of infection
from receiving a blood transfusion or from having sex without using a
condom. But regardless of their fears, some health care workers continue to
ignore recommended guidelines when exposing themselves to potentially

infected materials.

Involvement of Health Personnel and Stress Related Factors.

Some workers recognized the fact that continuous caring of AIDS patients
could be physically and psychologically exhausting. AIDS patients require

40% more care than terminal cancer patients (Cotton 1998).
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Therefore energy and strength are required to sustain a long period of care.
Those who had close involvements with clients felt that death of clients;
isolation, stigma, discrimination and the unavailability of support and
supervision were significant factors that contributed to stress among health

care providers.

Knowledge and Acceptance

The relationship between knowledge about AIDS, attitude towards patients
and willingness to provide care was also investigated. It was found that
health care providers who had more knowledge about AIDS expressed
greater willingness to accept those with HIV/AIDS. By increasing knowledge
of HIV infection and AIDS and by enabling increased exposure to those
tested positive, there is evidence of a significant decrease in negative
attitudes towards these groups. Health workers who followed the 1-day
workshop on HIV/AIDS had improved knowledge and attitudes regarding
the disease and those suffering from it. It is felt that a ‘suitably designed
workshop’ can be effective in improving the attitudes of Health Workers

towards AIDS prevention and care.
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ANNEX TWO

Situation of HIV/AIDS infected persons in Mauritius.

14 patients suffering from HIV/AIDS undergoing treatment either as out-
patients at the National Day Care Center or in General Hospitals were
interviewed regarding their knowledge and feeling about the disease. They
were also asked to comment on the attitudes of others towards them. It was
found that those living with HIV/AIDS required significant modification and
adaptation to their lifestyle of daily activities to be able to follow the
demands of prescribed treatment. Some of their comments are herewith

discussed.

Loneliness and Alienation

Some reported that often they felt lonely and alienated from the rest of the

family. This made their physical symptoms more pronounced to them.

Stigma

The stigma surrounding everybody who had HIV/AIDS was overwhelming.
This stigma often led to discrimination, exclusion or restriction against them
in various occasions. This stigma was based on public perception that
people who are infected with the disease have violated a set of shared beliefs

and values.
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Experience of a Patient Undergoing Treatment

One patient undergoing treatment at a health institution described her
feelings in the following words: - “I was left in a corner of the room with
other patients. No one among the hospital staff took my hand. They always
wore gloves to carry out any form of treatment with me. No one gave me
support or any of the comfort a patient needs. I felt as if I was unclean,

untouchable and a patient with a disgusting disease.”

Disclosure to Others

When discussing the aspect of disclosure of the infection to others, the
HIV/AIDS patients felt reluctant to share this information to partners,
family and particularly children. Most of them had by then, thorough

knowledge of the disease but found it difficult to discuss with others.

Patients’ Felt Needs

According to some patients, there comes a point in illness when quality

of life becomes more important than quantity of life. They felt that
counseling as soon as they receive a diagnosis of HIV, could help them cope
with the diagnosis. They also felt that advice on behavioral changes could
reduce future health problems and limit transmission of the disease. As for

those with AIDS near the end of life, they felt that a combination of practical
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and emotional support could help them prepare for death and offer

consolation to surviving members of the family.

HIV Patients in Institutions

Some of the patients who had followed in-patient treatment at Brown-

Sequard Hospital (Mental Health Care Institution) and some who had been

incarcerated at one of the Prisons in Mauritius were interviewed. Most of

them revealed that: -

1.

They were aware of being tested as HIV positive.

They knew all about the disease; the modes of transmission, the
course of infection and the necessary precautions to be taken to
avoid contamination to others.

They continued having sexual relationship with other inmates
while undergoing treatment as in-patients in the hospital or when
incarcerated in prison without informing their partners or without
taking any preventive measures regarding contamination. Further,
some of the officers working in these institutions remarked that
they were not aware of the health status of the inmates regarding
HIV infection.

Only officers working in General Hospitals where HIV/AIDS patients
are admitted for treatment are usually made aware of their health

situation.
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ANNEX FOUR

Interviewed in Port-Louis

(1)

Jenny, 21 years, residing at Roche Bois. Common prostitute at

Jardin la Compagnie and Nicolay Street, Ste croix)

Moi mo commence sa la vie quand mo ti ena environ 10 ans. Mo ti
ena ene papa beau-pére qui mo mama ti pe vivre are li, mo ti gagne
mo premier coup are li. Mo to dire mo mama, li dire moi mo pe rode
prend so mari, Mo papa li appelle Bernard, li fine batte moi beaucoup
li dire mo pas ti bizin dire nonrien. Mo ti quitte la case aprés mo fine
joindre banne camarade qui fine garde moi cotte zotte. Mo ti fini quitte
I’ecole. Mo fine faire 4éme. Mo ti bizin casse pou alle avec mo banne
camarade. Pou manger boire. Zotte famille ti pe maltraite moi. Zotte
dire pas conner cotte fine ramasse moi. Mo pas fine capve continuer
reste la bas. Mo camarade so cousin dire moi li content moi et mo fine
raconte li qui mo papa ti pe faire are moi et laere li dire moi qui mo
fine vine ene grand tifille et qui li content moi. Li ti pe amene robe et
le zotte zaffaire pourmoi. Li ti prend moi li ti amene moi cotte quand
personne pas ti la. Quand li ti fine dormi are moi li ti donne ene casse
pour mo mange gateau. Mo ti pe reste cotte li meme quand li ti
demande moi faire so camarade plaisir si mo content li et la mo faire

tout c’est li fine dire moi faire et la mo fine so camarade la tire
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(2)

beaucoup billet li fine donne li. Mo croire mo capave dire sa mo banne
premier fois qui mo commence travaille. Azordi mo ena deux enfants,
qui pas reste are moi. Mo quitte zotte dans couvent. Azordi mo
travaille pour mo meme. Mo alle tout seule cotte bizin aller. Mo pas
peur personne. Oui mo droguer. Plusieurs fois mo fine gagne trapper.
Parfois li bon, ene pose are sa la vie la. Personne pas vine guette, moi.
La drogue qui mo prend, comprimer. Li pas chere et parfois mo gagne
ene bon cousse are banne camarade. Mo fine zette beaucoup
zenfants, mo pas rappelled combien. Quand mo senti moi gros vente,
mo alle la pharmacie mo dire mo pas gagne mo regle, zotte donne moi
comprimer. Ena ene madame qui reste cotte pont la bas, qui parfois
mo aller mo gagne la tisane si piti rester. Mo fine I’hopital ene six fois
par la, a cause mo saigner boucou. Mo pas servi nanrien. Client pas
content. Mo prix pour ene short 200 roupies et pour une heure temps,
sa depend avec qui sane la sa. Mo banne client eh banne bon cousse,
qui travaille dans bureau. Zotte amene moi dans lhotel ou bien si pou

éne sort dans coin meme.

Marie Ange, 42 years, residing at Cassis (Common prostitute at
Caudan).

Ou pe dimande moi tout sa la, mo fini vine vieux la dans. Quand mo
fine commence sa la vie la, mo ti ena 16 ans. Mo ti fini gagne ene
zenfant. Mo ti quitte mo la case pou mo premier mari la. Li finne
quitte moi ek mo zenfant li aller. Cotte pou gagne bourer ti bizin
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(3)

trouve rode mari et sa qui mo fine faire. Pour premier fois qui mo ti
faire sa mo bien rappelle mo ti alle demande ene cuillere du lait cotte
mo voisin. Li dire li pou donne moi si mo fiare ene zeste pou li. Mo ti
comprend qui li ouler et mo fine accepter et mo fine continuer alle are
banne zhomme quand mo bizin quitchose, et qui ou croire femme pou
aide toi blier sa. Azordi mo banne client plutot banne marins. Quand
bateau coster la mo conner mo poche pou rempli. Mo pe reste avec
ene bougre, et li meme qui rode mo client aprés nou partage casse la.
Ene mari bon bougre sa. Li travaille avec moi, li seulement un peu
droguer parfois. Mo boire baucoup. Docteur qui I’hopital dire qui mo
disang sale et mo positif. Moi mo pas malade. Mo pas faire aucun
traitement. Ou dire moi mo capave faire les autre malade, couma ?
Sida sa . Pas mo probleme. Mo fine tende parler, be moi mo dire mo
pas malade, docteur qui dire mo du sang positif, mo pena aucun

malade eh aréte fatigue moi do. Assez hein poser, correk sa.

Devika, 32 years, residing at Triolet . (Common Prostitute at xxxx

Hotel at Port-Louis)

Mo travaille comme femme de chambre fini gagne mo croire 15 ans
astere. Mo fine travaille partout partout, mo fine faire 6eme. Ici mo en
securite pas‘ bizin trainer lor la rue. Banne chauffeur taxi amene
client dans I’hotel et pou nou. Ici ena beaucoup tifille qui vine travaille

couma moi. Nou nettoyer, dresser et aprés si nou faire plus nou gagne
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(4)

nou commission carer carer. Banne touriste ek mauricien vini. Bizin
payer ici. Ene bougre capave depense au moins 4000 a 5000 roupie
quand li vine la. Pour eune heure reste avec client mo gagne 1000 a
1500 roupie. Depuis longtemps mo faire sa. Mo ti ena 15 ans quand
mo fine deputer. Mo ti content alle danser et ene jours mo fine violer
par ene missier a soir, mo ti ena 13 ans. Tout dimoune dans l’endroit
ti conner et banne garcon fine commence propose moi casse pose
pour casse. Mo fine joindre ene madame qui ti ena ene la case cotte li
fine montrer moi rouage la. Aprés li fine mort. Maladie sida mo
conner. Mo fine tender mo banne camarade cause sa. Mo pas servi
capotte, parfois banne touriste Francais la servi. Mauricien jamais
pas servi li bien rare. Mo pena sida. Mo jamais fine alle cheque mo du
sang. No boire casser family planning pour pas gagne zenfants. Mo
fine faire perte beaucoup fois longtemps. Astere mo conne prend mo
precaution — ene guiness, du oeuf, ek gingembre assez pour faire

travaille la. Mo reste avec mo mama.

Nathalie, 17 yrs, residing at Valleta. (Prostitute in a brothel found at

Pte aux Sables)

Moi mo fine faire ’ecole IVTB, aprés mo fine commence travaille la. Mo
famille conner qui mo faire. Mo pena papa. Mo meme plus petit dans
la case. Mo ti content ene garcon qui fine alle astere. Li fine trompe
moi et li pas oule r marier are moi. MO ti ena 14 ans, mo ti pe alle
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l’ecole. Ine gagne 6 mois depuis mo ici sinon mo ti RoseHill. Mo
chaque ti bizin sauver. Mo banne client ici plus serieux. Ena deux
trois missier qui travaille dans grand place vini. Ena meme la police
qui vini. Madame parfois envoye moi sois disant consulter cotte ene
docteur aprés mo bizin reste avec li. Moi mo gagne beaucoup plus
dimoune qui mo banne camarade la bas la. Zotte jaloux moi. Mo pas
servi nonrien. Mo fine tombe enceinte boucou fois, mo pas laisser. Mo
banne camarade ti donne moi casse et mo ti alle cotte ene docteur
parti la rue qui fine soigné moi. Mo boire casser astere pour mo pas
tombe gros vente. Sida, mo touver ti ena la fiche dans dispensaire.
Mo pas trop conner qui etait sa. Mo pas malade moi. La plupart client
ici Mauricien. Touriste pas vini ici. Apart si mo banne camarade
conne zotte. Banne blanc content reste ene la nuit. Fatiguer are zotte.
So payer oui, banne marin la mo pas content. Zotte faire moi gagne
du mal, parfosi blesser are zotte, aprés bizin pas travaille ene

semaine.

Etienne, 18years, residing at petite Riviere- prostitute at xxxx

Club Port-Louis

Moi mo encore etudiante, c’est seulement dans week-end qui mo vine
la. Mo seulement avec banne etranger. Mo famille pas conner si mo
travaille la. Mo prix c’est 1000 a 1500 roupie. Mo papa boire. Mo
mama travaille dans ene L’'usine. Mo content sorti ek banne garcon.
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Mo plaisir c’est sexe. C’est mo passé temps. Mo fine commencer moi
ek mo banne camarade de classe ena environ un ans. Sa ti
commencer par ene paris pour sorti avec plus beaucoup garcon. Mo
premier fois c’etait mo copian qui toujours avec moi. Li donne ene
coup main pour controle la situation. Li alle quitte moi mo la case et li
aussi veille lor moi. C’est li qui prend casse avec banne touriste la.
Patron la conner qui nous faire, li gagne environ 5000 par semaine so
commission are nous. Tout mo banne camarade couma moi. Mo pas
servi capotte. Sida mo conner. Tout dimoune ena pour mort. Moi mo
capave sorti avec 3-5 dimoune par jours pas plus. Mo fine tombe
enceinte plusieur fois. Mo fine debarasse li facilement avec banne
medicament ki mo banne camarade servi. Mo pas servi aucun
preservatif mais mo prend sa banne pillule la pour empeche moi

tombe enceinte.

Nanon, 34 years, residing at cocoterie street, prostitute for the last 20

years now sick and unable to work. She has AIDS.

Mo histoire bien simple. Mo ti marier avec ene bougre qui ti soular. Li
ti pe batter beaucoup. Mo fine gagne 2 enfants are li. Quand li pas ti
ena casse pour boir li amene so banne camarade dans la case et aprés
li batte moi li dire moi dormi are zotte sinon li pou touye moi. Mo fini

par accepter mo destin. Mo faire sa qui li dire moi faire. Mo fine
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commence droguer pour gagne courage support li. Mo fine bizin pli
beaucoup casse et la mo meme mo alle mo client lor la rue mo amene
zhomme dans mo la case. Mo suit (using injection) moi. La drogue
gagner facile, cotte la foire meme banne marchard la vini. Mo jamais
fine servi capotte ou banne casser tout sa la. Mo bane client. Eh bein
ena tout sorte qualite dimoune, vieux jeune, ena bane chinois ek
musulman beaucoup. Mo mari fine quitte moi azordi, mais li aussi
ena sida couma moi. Li fine prend ene 'autre jeune femme. Mo pas pe
alle faire traitement parcqui mo pena casse pour alle I’hopital. Parfois
mo faire ene effort, mo faire ene coup juste pour gagne casse pour alle
I’hopital oubien pour manger. Mo ti alle faire demarche pension, zotte
dire sa malade la pas gagne pension sa. Aster la mo pe plus malade

mo pe meme pas capave faire ene sorte.

Roukian, 27 years, residing at Vallee Pitot, drug seller and
prostitute at Fumerie Chinois.

Mo mari dans prison. Mo ena 4 enfants. Mo fine commence sa la vie
unpeu longtemps capave mo ti ena ene 15 ans par la. Mo ti content
alle dans danser avec mo banne cousin et aprés mo fine commence
sorti are zotte ek zotte bane camarade. Mo fine marier et aprés mo
fine conner qui mo mari la vende la drogue. Mo donne li coup main, et
li pas capave travaille li, mo rentre dans sa la vie et mo pas fine
capave sorti. Sa ene métier pour moi, personne pas capave couillone
moi. Mo banne enfants reste cotte zotte nani. Mo famille fine delaisse
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(8)

moi. Mo avoye casse pour mo banne zenfants tout le mois. Mo servi
capotte quand mo alle avec touriste. Mais parfois banne touriste la
meme amene zotte capotte. Mauricien jamais pas servi capotte, li bien
rare qui zotte servi sa. Si mo dire zotte metter si zotte refuser. Ici la
ena plus securite la police pas vini la. Banne zhomme devant la porte
zotte bien mauvais sa, zotte capave touye la police si zotte rentre la.
Banne clients plutot marins et banne grand missier. Ici zotte sure
personne pas pou trouve zotte. Casse pas manquer. Mo vini ici

seulement 3 fois la semaine.

Marie Ange, 30 years, residing at Riviére des Anguilles, prostitute at
Matante Brothel Ste Croix. Matante is the one who in charge of the

brothel, she is 5SS years and has about 25 girls working with her.

Dans la famille tout dimoune faire sa. Tout mo banne cousine et
soeurs dans sa métier la. Quand mo ti ena 12 ans mo fine
commencer. Mais avant sa mo banne tonton ti be donne nou casse
pou zotte caresse nou. Mo droguer. Mo suivre traitement mental. Mo
gagne pension. Mo jamais fine marier ni mo ena zenfants. Mo reste
cotte Tico et li meme in amene moi ici. Banne zhomme la vini fiare
zotte choix et paye matante. Matante donne moi 1500 roupie par
jours. Pas assez sa. Mo rode la vie parfois rho monte grand Baie ou

bien mo alle cotte Amicale la bas qui gagne banne bon zhomme qui
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payer. Pas servi capotte. Sida mo conner, quand mo ti dans prison
zotte fine explique nou sa. Mais quette pour zordi, ene seule fois ena

pou mort.

Matante — Brothel owner, 55 years, Ste croix.

Mo ena 5 enfants, zotte fine parti, mo fine travaille mo fine faire zotte
arriver, mais zotte fine blie moi. Mo ramasse sa bane zenfants qui
pena personne be qui sane la pour paye zottte mange boire, draps
pour laver. Zotte bizin travaille et sa li ene métier qui fauder ena fiel
pour faire sa. Mo meme mo ti faire sa travaille la avant et mo pe
continuer faire li. Mo bane client pas couma banne jeune la. Mo mo
faire un peu plis quitte zotte capave faire.Mo faire n’importe qui client
vine ici plaisir avant li aller. Client sorte apartout dans village, ville
partout zotte conne moi. Sida mo conner. Mo conseil banne tifille servi
capotte moi. Mo pas capave force zotte sinon mo capave perdu clients.
Mo banne tifille toujours bien proper pena reproche pur sa. Mo pas
garde sa qui malade cotte moi. Si zotte commence gagne la gratelle
oubien d’autre quitchose mo tire zotte dehors. Business c’est business
sa. La plupart banne tifille la prend la drogue. Banne dimoune dans
bureau vine cotte moi, banne qui travaille dans gouvernement vini,

banne missier cid la meme vini, banne infirmiers, banne qui ena gros
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l’auto si vini prend femme aller. Zotte amene dans ’hotel, pensionnat

ou bien zotte la case.

Devi, 23 years, residing at Surinam)prostitute at Jardin la
Compagnie

Mo fine commence la vie quand mo ti ena 19 ans. Mo pena travail, mo
ti pe reste tout seul la case. Mo fine gagne ene camarade qui ti la dans
et astere la li fine mort qui amene moi ici pour premier fois. Mo fine
faire form I college aprés mo fine arreter. Mo ti habitiuer gagne gagne
relation sexuelle are mo papa quand mo mama pas la. Mo papa li
boire. Quand mo mama finne conner li fine envoye moi dans RYC et
aprés quand mo fine sorti mo ti ena place pour aller, mo ma tante fine
prend mo charge et li pas prend moi conte. Mo papa ti pe vine guette
moi la bas et finalement mo fine joindre sa camarade la qui fine
montrer couma pou gagne casse. Depuis sa mo la. Ena ene zhomme
tout le temps avec moi. D’ailleur mo reste cotte li meme. Mo pena
zenfants. Mo jamais fine tombe enceinte. Sida mo pas conner, mo
fine tender mais mo croire ene malade couma tout malade, si li ena
pou vini li a va vini. Mo banne clients c’est plutot mauricien. Banne
qui travaille dans ministere par la meme. Zotte amene moi dans 'auto
meme parfois ou bein dans sa l’hotel la li louer la chamber. Cleints

pas ene probleme ici.
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Frivet, 24 years, residing at Roche Bois, prostitute along Route

Nicolay Ste croix.

Mo ene Rodriguaise moi. Mo vine Maurice depuis mo ti ena 10 ans
pour travaille cotte madame chinois. Mo ti pe veille so enfant. Dans
Samedi i ti pe laisse alle la foire et la mo fine joindre bane camarade
et ene jours mo fine alle danser are zotte mo pas fine retourne cotte
madame. Mo alle reste cotte banne camarade la. Mo joindre ene
missie qui ti propose moi 600 roupies si mo reste are li. Mo accepter
et aprés ene semaine are li, li dire li ne plus bizin moi. So femme pe
retourne la case. Mo ti ena 12 ans. Mo ti retourne cotte madame
chinois la, li dire moi li pe retourne moi Rodriguela mo fine sauver et
alle rest cotte bane camarade et mo commence rentre dans sa la vie
la, astere la mo regretter, mo ena deux enfants qui mo fine donne ene
madame,. Mo ti malade et docteur ine dire moi mo zero positif. Mo
ena pour vivre, pour manger, boire, qui sa la pou donne moi. Mo
droguer. Mo bizin 3 doses par jours qui coutte moi environ 1500
roupies. Personne pas pou donne moi sa. Mo bizin continuer travaille.
Mo pas suivre aucun traitement moi. Sida, docteur la ti explique moi.
Mo pas fine gagne sida moi. Client pas content servi capotte. Pas mo
pas alle rode zotte dans zotte la case moi, c’est zotte qui vine la. Mo ti
envie retourne Rodrigue mais pas conner, mo ena ene case, fauder sa

fini, ene fausse case qui mo fine vole ene montre.

198



(12)

(13)

Solange, 31 years, residing at Riviere Noire, prostitute at

Restaurant\Pensionnat, Port-louis.

Mo ena S enfants. Mo mari ene pecheur. Mo vine travaille la li pas
conner. Mo fine faiguer travaille are li dans soleil. Parfois retourne pas
gagne poisson. Couma pou guette zenfants. Mo fine commencer
quand mo ti alle travaille cotte ene blance. Mo ti pe nettoye so la case.
Quand patron la vini li dire moi reste dans so la chambre apres li
paye plus la fin du mois. Patron fine parti la. Mo ti ena 21 ans quand
mo fine rentre dans sa la vie la. Patron amene so banne camarades,
zotte faire fete et aprés li force moi faire so banne camarade plaisir.
Ene fosi li ti meme faire trois zhommes ene coup viole moi. Sa jour la
mo pas ti rentre mo la case et la mo commence de bon, pour faire li
pour l'argent. Dans sa restaurant la mo travaille couma aide cuisinier
et aprés si client bizin moi dans la chamber mo aller. Mo gagne
beaucoup plus are sa. Sida pas conner qui li eter. Ene maladie sa. Mo
banne client pas mette capotte jamais. Ena bane touriste et mauricien
qui vine la. Zotte banne dire qui travaille zotte faire quand mo alle are

zotte.

Danne, male, 26 years, residing at Trefles, Rose-Hill, homosexual
and prostitute at xxxx Bungalow at Baie du Tombeau. He has

lipstick and nails varnish and has earrings. Long hairs.
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Mo fine commence ena deux ans. Mo pas gagne travaille. Tout
dimoune prend palsir are moi. Mo pas capave change moi. Par nature
mo ena banne defaut dans mo le corps. Mo ti pe travaille dans l'usine
zotte fine tire moi. Ici mo fine employer pour occupe banne la client
dans la nuit et aussi pour alle faire commission dehors. Ena banne
missier qui vine la. Zotte paye moi pour caresse zotte, baigne
zotte........ etc... zotte sodomise moi. Avant mo ti souffert beaucoup
aster la non. Ici zotte accepter moi. Mo gagne environ 12000 roupie
par mois. Mo droguer ene ti peu pas beaucoup. Mo prend parfois
banne comprimer parcqui mo un peu stresser. Plus beaucoup banne
tourists. Sida mo conner. Precaution pour empeche maladie fausse
sa. Mo un peu peur, mais mo pas capve faire nonrien, sinon mo capve

perdu sa travaille la aussi.

M.Yousouf, 22 years, residing at goodlands, waiter at xxx Hotel,

homosexual, work at xxxxxx Hotel

Mo travaille comme waiter ici. Mo faire temps en temps ene petite
overtime pour amuse la clientele du ’hotel. Nou ena de plus en plus
demande par banne touriste. Zotte cherche nouveau horizon,
nouveau experience et bien mo toujours la pour nouveau sensation
du corps. Mo pas gagne sa quantite zhomme couma bane filles la.

Sida mo au courant. Comme dans tout métier c’est le risqué a
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prendre. Je me sens tres heureux ici. Je tiens a y rester un peu

longtemps pour n’est pas etre au chommage.

Priscilla, 14 years, residing at Pailles, prostitute in company of her
mother in a Bungalow at Pte aux Sables and also at Albion and
Baie du Tombeau, a male person of French origin accompany

them.

Mo ena 19 ans. ([ am 19 years. -The respondent lied, she is known by
one police constable working at Line Barracks.) mo fine commence
vine are mo mama ici depuis I'annee derniere. Mo mama qui fine
amene moi la et partout cote li aller. Mo mama droguer et li boire. Li
ti content ene bougre et sa bougre la meme qui ti faire moi gagne du
mal pour ene premier fois. MO aussi mo ti content li. Mo mama ti la
meme quand sa ti arriver, sa, fine fini gagne 2 ou 3 ans. Mo mama
dire, pas nanrien ene jours mo ti pou bizin passé par la meme. Missie
la ti pe batte moi devant mo mama et la dire li cause Li amene moi
dans tout sorte qualite la case et li dire moi faire sa pou nou paye
location. Mo jamais fine gagne casse dans mo la main. Sida ene nom
mo camarade sa. Ene malade ... mo pas ti conner. Non mo pas servi
capotte. Mo fine plein reste ek li moi. Bane zhomme la senti pis. Ayo
mo pas envie reste la moi, mais mo mama li rode ziste so la drogue li

et mo bizin travaille jusqua 4 heures du matin. Sa missier qui la, 1i
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meme rode banne dimoune la pour moi. Li ek mo mama prend casse
et zotte mette li dans sa la chambre la. Et... (The white man appears

in the doorway, the girl stopped talking and left us at once)

- Interviewed at Rose Hill

(16)

(17)

Jocelyne, 22 years, residing at Flacq, Prostitute, Rose-Hill.

Mo fine commencer quand mo fine ena 18ans, mo content sa. Cest
tout. Sida mo au courant, moi mo servi capotte ou bien mo pas laisse
zotte decharger dans moi. Mo prend beaucoup precaution. Mo fine
faire forme 4. Mo fine arreter parcequi mo fine gagne probleme, ene
depression, mo faire traitement mental. Mo gagne pension et sa mo
plaisir. Mo ena deux enfants qui reste avec moi. Mo mari occupe zotte
la case. Sans capotte zotte bizin paye plus chere are moi. Si pas servi

capotte pas vini are moi.

Reshma, 24years, residing at St Pierre, prostitute at a Club at

Rose- Hill.

Mo fine commencer quand mo ti ena 15 ans. Mo ti content alle danser
et boire beaucoup. Mo famille fine empeche moi tout le temps. Mo fine
commence droguer bizin ena la monnaie pour gagne Brown. Mo

trouve la monnaie la dans. Mo ena 4 enfants qui reste are moi. Sida,
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oui mo fine tender quand mo ti gagne ene case et mo ti alle fire la tolle
Beau-Bassin. Non mo servi capotte. Ici la mo jsute attende mo client
aprés li amene cotte li envie. Mo prefere ene la chambre, ena plus
securite. Parfois mo joindre banne client un peu fou zotte agir couma
banne bebete sauvage. Plusieur fosi mo fine blesser et bizin alle rode
docteur payer et pas capave travaille pendant la semaine. Ou trouve
6 femmes la bas la, nous travaille ensemble et sa gros bougre la, li
meme protégé nous. (At this moment a man well dressed with a tie
comes to her direction, she left us and I heard the man stated

combien” and she stared at him and said “ alle joindre sa bougre la”

Anifa, 33 years and residing at Avenuexxxxxx Rose-Hill

Mo fine commence sa quand mo mari fine quitte moi ine parti. Mo ena
3 enfants qui pas reste are moi. Mo la case sa, mo faire sa qui mo
envie, na pena personne qui vine guetter si pas mo bien ou non, mo
ena bourer ou non. Toi quifaire to pe vine demande moi tout sa la......
aller d’accord. Mo ti ena 25 ans. MO ti tout seule dans sa la case la.
Mo mari qui pas la so banne camarade vine vini et aprés coume sa
meme sans mo render comte mo fine commence dormi are zotte tout,
zotte fine commence paye et mo fine accepter, et aprés mo pas fine
ouler alle joindre mo mari Angleterre. 2 enfants qui ti un peu grand

ine fini aller et ena ene qui fine reste la meme are moi et aprés mo fine
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alle qui li cotte mo belle soeur. Aucun famille jamais pas fine vine
guette moi. La case pour mo mari sa. Mo marier civil are li. Sida, oui
mo conner, dans radio mo habituer tender. Mo pas servi capotte, mo
tablette qui donner dispenssaire la pour pas tombe enciente. Mo pas
peur la mort moi. Mo jamais fine faire tester mo du sang, mo la sante

bon moi.

Mala, 37 years, residing at Eau Coulee, prostitute near Balfour

Garden.

Mo ti sauver avec ene garcon, nous bien content, so famille pas ti
accepter moi. Mo fine gagne ene zenfants quand li fine mort, Famille
la ine prend mo garcon et aprés so fine prend la case la. Mo pas ti
marier civil are li. Mo ti retourne cotte mo mama, banne la fine refuse
donne moi ene place pour rester. Mo fine reste lor la rue aprés mo fine
commence et banne zhomme fine propose moi mo fine accepter, mo
pena aucun gout pour vivre. Sida, mo pas conner. Mo pas servi
capotte nonrien, plis vite mort plis li bon. Mo paye sa la case la et mo

gagne mo manger la dans meme.

Stephanie, 22 years, residing at Curepipe prostitute at xxxx

Nightclub at Rose-Hill & Quatre_Bornes.
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Mo fine commencer a I'age de 16 ans. Pendant mon enfance, c’est a
dire j’avais environ huit ou neuf ans quand mon voisin m’a viole.
Dela, mon oncle I’a fait aussi. Ma maman est toujour la. Je traville ici,
comme le show girl, c’est a dire je danse nue. Je suis la seule a faire
sa ici. Ma maman est une Francaise et quand jetais en France je
voyais sa asse z interessante. Ca me rapporte beaucoup d’argent. Je
viens ici seulement le Samedi et quelques fois le Vendredi pour
spectacle speciale. A Quatre-Bornes il ya beaucoup plus des filles qui
font le “striptees”. Mon pére est mauricien, il est le Manager de la
Banquexxxx

I1 sait que je travaille ici. Je le droit de servir mon corps, comme il me
convienne. Le Sida sa m’inquite puisque mes clients sont les gens de
la haute societe, a qui on fait confiance. S’ils viennent ici, c’est qu’il

n’aime pas les femmes du trottoire.

Stephanie, 25 years, residing at RoseHill, prostitute at “ Salon pour

le massage”

Fine gagne 5 ans depuis mo travaille la, mo faire massage corps pour
homme et femme. Selon client parfois zotte demande plus et mo
toujours la. Mo ena beaucuop client homme et aussi de ou trois
femme qui vine la quand zotte fatiguer. Client paye bien et service la

aussi bizin bien. Mo ena 6 tifille qui travaille avec moi. Mo fine

205



(22)

entraine zotte bien. Parfois mo servi capotte et banne tifille la aussi
servi pour pas tombe enceinte. Ene session massage li 3000 roupies
mais tout complet c’est a dire le client peut satisfaire le sexe. Entire le
monde sa existe et pourquoi pas a Maurice. Mo fine faire mo l'’etude a
la Reunion et mo fine retourner et ouvert sa salon la. Sa marche tres

bien. Le sida, oui sa nous concern tous.

Lily, 19 years, residing at Pte aux Sables, prostitute at xxxx

pensionnat.

Mo pas ti content alle I’ecole. Mo ti toujours sauve mo classe alle avec
mo copain. Mo fumer, boire et astere droguer, hard drug. Mo capave
prend 6 par jours. Mo prend gandia si. Enfin tout c’est fine ena
couma la drogue pas vine couillone moi. Mo ena deux enfants qui
reste cotte mo soeur. Mo travaille dans l’hotel xxxxx et la mo gagne
mo casse plus mo alle faire ene ti short coume sa. Banne touriste
zotte toujours pas assez. Mo fine commence a l’age de 16 ans. Bizin
casse pour enfants et aussi pour alle danser tout sa la, mo famille ti
fine tire dans la case. Sida mo pas peur, mo conner qui eter sa. Mo
fine tender dans radio, television causer. Mo pas tout seul la, sa
groupe bougre la bas la, tout sa are moi sa. Nou vire dans Rose-Hill.
Rose Hill pour dimoune couma nou sa, jeunesse. Qui Sida, si coume

sa ou bizin peur pour manger parcequi manger si capave poison sa.
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Pamela, 22 years, residing at Riviere la Chaux, prostitute at xxx

hotel, Rose-Hill

Sa meme mo gagne pain sa. Mo fine faire Seme. Mo pena papa. Mo
content chaquer moi. Si pas cahquer qui pou faire, sa meme la vie la
sa. Mo pe travaille la. Sa travail la fauder to ena fielle pour to faire sa.
Mo capave prend 20 zhommes par jours. Mo ena traitement mental.
Mo droguer... heroine et casser mentale. Mo gagne pension. Mo pena
zenfants. Quatre fois mo fine faire perte. Mo reste cotte ene missie.
Nous tout le droguer.Sdia oui mo fine tender quand mo ti dans
cachot, 'anner derniere. Mo pas trop sure seulement. Mo pas servi

capotte. Banne blanc servi. Zotte meme zotte amener.

Sabina, 39 years, residing at Gokoola, prostitute at xxxx

Discotheque.

Mo fine marier avec mo mari fini gagne 18 ans. Nou fine content et
nou fine marier. Mo mari travail enffeler lor camion tout les jours et
parfois pena travail. Mo ena cinq zenfant. Mo grand tifille ena 17 ans
et li travail dans 'usine. Mo mari ek moi a soir nou vine la, et pour
soigné sa banne zenfants et donne mari so la boisson mo pe bizin

faire sa travail la. Mo mari meme rode banne client li amener. Mo alle
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dans meme discotheque et la mo commence danse ek banne dimoune
la jusqua zotte propose moi. Mo mari faire prix et nous alle dans ene
la cahmbre ou n’importe qui place client ouler amene moi. Mo mari
tout le temps depuis mo marier li content guette moi fair 'amour ek
ene l'autre. Quand mo refuser li batte moi et li dire li pou touye mo
banne zenfants. Mo pas droguer mais mo fumer. Mo pas servi aucune
preservatif. Si mo tombe enceinte, mo faire medecine avec la tisane.
Tout le temps mo fine servi sa meme. Depuis mo fine marier are li
aucun famille pas vine guette moi. Sida, mo fine tender are mo banne
camarade. Mo plein vivre, tout dimoune ena pour mort. La plupart
client ici Mauricien meme, mais parfois mo monte grand Baie la bas,
mo gagne banne blanc qui pas riser pousser pour payer. Banne

francais la servi capotte le reste pas servi.

(25) Sabine, 9 years, address unknown, She was with two other women.

She is suspected to be a victim of pedophile.

Mo travail avec mo matante depuis mo quitte I’ecole lere mo mama ine
mort. Mo aide li masse so banne dimoune et li donne moi l'argent
pour acheter mo robe ek soulier. Mo reste cotte li meme. Li dire moi
pas cause avec personne. Li pou baize moi.

Interviewed at Grand Bay
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Valerie 44 years, residing at Coromandel.

Mo travail dans ene l'usine a Plaine Lauzun. Mo vine ici seulement
dans weekend. Mo ici pour mo plaisir et c’est normale qui mo gagne
un peu d’argent en meme temps. Mo vine danser dans Zeclair et si
ene dimoune propose moi, mo pas refuser. Nous alle dans ene la
chambre, qui ici ena beacoup. N’importe qui I’heure gagne la chambre
ici. Nous gagne taxi dans la cour la meme. Ena etranger ici beaucoup.
Ena banne tifille chinoise la vine ici, ena malgache aussi. Zotte prend
banne client la. Pas gagne sa quantite couma avant la. Moi mo
marier, mo ena 3 enfants, mo mari la case, mo fine dire li mo alle
cotte mo camrade qui tout le Samedi mo dire li. Nous a 4 camarade
qui vine la. Vers 8 heure gramatin nou tout joindre et nou retourne la
case ensemble. Sida mo conner, souvent nous cause dans l'usine. Ti
ena banne nurse mo croire banne family planning qui ti vine explique
nous sa . Mo pas peur parcequi mo viner la juste pour ene ou 2 jours.

Mo pas sorti are beaucoup zhomme moi. Trois ou 4 assez.

Marionovana, 24 years, from Madagascar, prostitute at Le

Bxxxxambou nightclub.

Je suis venue la, il ya deux ans a travers une agence pour travailler
dans l'usine du tissues. Quand je suis arrivée, j'ai rencontre

personne. J’ai du chercher un pensionnat pour rester, et aprés jai
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rencontre Rajen qui m’a accueilli chez lui. Mon passeport est avec lui.
J’ai pas de papier pour retourner a Madagascar. Il m’emene danser le
soir et me demande de rencontre ses amis qui sont mes amis aussi.
On s’amuse beaucoup ici. Il me donne beaucoup d’argent. Je travaille
avec Rajen, je fais pas de la prostitution puisque ce sont mes amis. Le

sida, je le sais. Je suis moi-meme zero positif. Je dois partir ........

Marie, 19 years, residing at Ste Croix, in night Club

Mo fine quitte la case mo mama, mo conner mo mama fine faire ene
case missing, mais mo fine alle la police mo fine dire qui mo majeure
et mo ena droit alle cotte mo envie. Mo pe travaille ici. Pena aucun
place qui pou donne ou sa quantitie casse la. Mo jeune mo bizin robe,
bijou, promener et diverti. Mo mama pas comprend. Mo sorti avec
beacoup garcon, oui mo faire pitin et qui sa faire ou. Mo libre pou
gagne mo casse couma mo envie. Fine gagne 3 ans depuis mo la dans.
Mo fine commencer pour plaisir mo banne camrade et apres mo
trouve qui ena beaucoup casse, et la mo fine quitte la case mo mama.
Mo pean zenfants,. Mo fine gros vente deus trois fois. Mo fine alle
cotte ene docteur qui aide moi. Mo banne camarade paye sa pour moi.
Mo droguer ene tiguitte. Mo fumer. Sida, mo pas conner supposer li
touye dimoune. Mo pas servi capotte moi. Banne zhomme la pas

content sa. Zotte dire zotte payer pour gagne sa qui bon.
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Shirley, 29 years and residing at Riviére du Rempart, prostitute at

Grand Bay.

Mo fine commencer a ’age de 17 ans, mo tonton ti viole moi, mo finne
quitte la case cotte moi, mo fine vine reste cotte ene garcon, la li ti be
batte moi, mo fine li quitte li et mo vine reste dans sa bungallow la. Ici
ene etranger qui en charge. Li sorti belgique ou bien en France. Mo
camarade qui amene moi ici. Sa blanc la li faire banne party, et fete.
Banne homes et les autres femme tourists vine la, et zotte faire zotte
choix dans salon. C’est a dire ena environ 8 tifilles couma moi ici,
nous assize la lor sofas et banne zhomme la ou bien femme blanc la
choisir nou et zotte payer are Missier la. Li dire nou nou bizin obeir
tout sa qui client dire faire et si li gagne reproche li pou renvoye nou.
Mo gagne manger, boire, linge et rouge a levre et tout. Mais nou pena
droit sorti. Mo pas servi capotte, mo pas fine tombe enceinte jamais.
Sida, mo fine tender, mo conner ene malade sa, banne les autres

femmes habituer causer.

Anabelle, 21 years and residing at Beau-Bassin, prostitute at
Grand-Bay.
Mo fine commence faire la vie quand mo ti ena 14 ans. Mo ti encore

I’ecole, dans ’apre midi mo ti pe sorti avec mo copain aprés li fine
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quite mo fine gagne ene l'autre et ene jour mo ti alle dans ene bureau,
quand ene missie qui ti assez vieux ine dire moi alle are li li pou
donne moi 500 roupies et sa ti mo debut, mo fine accepter et pendant
beaucoup temps mio fine sorti are li et li fine presente les autre
missier et encore, encore. Apres mo fine aréte l'ecole mo pas fine
gagne travail dans magasin, li paye trop tiguitte, mo prefere faire sa la
vie. Gagne casse tout le jour, et travail quand mo envie. Ena mo mari
are moi. Mo reste cotte li. Mo ena 1 enfant. Lheure mo sorti, li
accompagne moi et nou partage casse ensemble. Nou tout le deux
droguer. Sida mo fine tender quand mo ti I’ecole. Mo servi capotte
pour mo pas enceinte. Parfois mo blier, et ena zhomme amene zotte
capotte ou bien zotte demande moi si mo ena. Ena banne pensionat
qui louer la chambre pour 100 roupie seulement. Quand mo gagne
ene client, mo mari rode ene taxi et li rode la cahmbre, client la pas
bizin gagne sa tracas la. Mo pas marier are li, mo reste are li coume

sa.

Mary, 32 years and residing at camp levieux, prostitute at xxxx
nightclub—Billiard Club (Gaming House)

Mo fine commencer rode la vie depuis 'age 13ans avec mo matente.
Pena mama. Nou ti pe faire sa dans so la case meme, mo ti croire sa
meme plus bon travail. Mo ma tnete ti pe dire moi qui tout dimoune

faire sa. Mo ti envie mort quand ene garcon ti jourer et li faire
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comprend qui mo couma dire ene malproprete et la mo fine comprend
qui mo faire pitin, mo tie ena 15 ans ler la. Mo fine quitte mo matente
mais mo fine retourner aperes parcequi mo pean personne. Mo pena
I’habitude lor la rue moi et personne pas conner qui mo aussi mo ene
femme pitin. Mo conner travail la pas bon, mais mo droguer moi, mo
sniff. Si mo pas gagne mo la drogue mo pas pou capave vivre. Sa
coute moi environ Rs 2,500 par jour. Ici banne zhomme qui pisso qui
vine la.Mo prend 1500 roupie pou ene short et pour ene la nuit sa
capave jusqua 5000 roupie. Mo pena maladie la peau nanrien—bizin
payer. Sida, qui eter sa, dimoune qui ena la malade capave dire ou.
Mo pas servi capotte. Ena banne touriste qui servi sa couillonade la.
Si pas droguer pas capave alle ek ene zhomme qui senti 'audeur. Mo
ti envie gagne ene famille, ene bon mari mais trop tard pour

retourner.

Jannick, 16 years, student at xxxx college, prostitute in xxxx
bungalow.

Ine gagne environ 8 mois qui mo fine commence vine la. Apres lesson
dans Vendredi mo vine la. Mo mama en Angleterre la, et mo papa
Maurice. Mo papa ena l'usine et faire bsusiness. Mo pas manqué
nanrien, mo juste vine la parce qui mo senti moi bien la, joidre
beaucoup garcon c’est tout. Mo papa, ni mo mama conner. Mo fille

unique. D’ailleur mo trois comrades de classe zotte aussi la meme. Mo
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toujours servi capotte. La case cotte moi ena, c’est pour mo pas tombe
enceinte. Mo l’etude marche tres bien. Mo fumer seulement. Sida, oui
mo conner. Mo sorti avec des etrangers seulement, pas des

Mauriciens. Mauricien pou capave reconnaitre moi.

SURVEY INSTRUMENT

Interview Guide for qualitative data collection.

1. How did you enter the trade?
2. Can you describe the age and profile of your first client.
3. Do you normally go out with
(i) Tourist
(ii)  Mauritian
4. If tourist which nationality — age and group

5. How do you connect with the tourist

6. Where do you have sex with tourist
(1) Hotel
(i) Bungalow
(iiij Beach

(iv)  Other

7. Do you about Aids
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8. Where do you get your information on Aids

9. Have you had sex with individual having Aids
10. Did you know the person had Aids
11. Do you use any birth control method
12. Do your clients use condoms
13. Who buys the condom?
(1) Client
(i)  Yourself

Do you also do other work/employment.

Data collect by a woman police officer.
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ANNEX FOUR

Sampling - For Survey.

ANNEX

List of Hotel Employees Selected for the Sample Survey

Serial No.: 21

Name of Hotel: AMBRE HOTEL

Hotel Size: 301 - 500
Location: Rural North

No. of emplovees in ‘risk’ categories: 197

Sample Size: 50
Respondent Code: 361 -410
RESPONDENT | DEPARTMENT NAME OF OCCUPATION
CODE EMPLOYEE,
SEX/AGE GROUP
FRONT MALE 15 - 30
OFFICE
361 H.A TELEPHONIST
362 K.J RECEPTIONIST SUPERVISOR
FRONT MALE 31+
OFFICE
363 N.T FRONT OFFICE
MANAGER
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RESPONDENT | DEPARTMENT NAME OF OCCUPATION
CODE EMPLOYEE,
SEX/AGE GROUP
FRONT FEMALE 15 - 30
OFFICE
364 R.S RECEPTIONIST
FRONT FEMALE 31+
OFFICE
365 S.G RECEPTIONIST
BAR MALE 15 - 30
366 B.S BAR WAITER
367 C.P BAR WAITER
368 J.V BAR WAITER
369 K.B BAR SUPERVISOR
370 S.K BAR WAITER
BAR MALE 31+
371 D.B BAR SUPERVISOR
372 N.R BAR WIATER
BAR FEMALE 15 - 30
373 A.G BAR WIATRESS
RESTAURANT | MALE 15 - 30
374 B.D HEAD WAITER
375 G.R DIRECTEUR DE SALLE
376 J.VK WAITER
377 M.A WAITER
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RESPONDENT | DEPARTMENT| _ NAME OF OCCUPATION
CODE EMPLOYEE,
SEX/AGE GROUP
378 0.S ROOM SERVICE
WAITER
379 P.O HEAD WAITER
380 R.G WAITER
381 R.I ROOM SERVICE
WAITER
382 SM WAITER
383 SR WAITER
RESTAURANT |  MALE 31+
384 LA HEAD WAITER
385 MR WAITER
386 NA DIRECTEUR DE SALLE
RESTAURANT | FEMALE 15 - 30
387 AS WAITRESS
388 B.MN WAITRESS
RESTAURANT | FEMALE 31+
389 B.S HEAD WAITRESS
HOUSEKEEPIN| MALE 15 - 30
G
390 H.V CLEANER
391 K1 VALET
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RESPONDENT | DEPARTMENT NAME OF EMPLOYEE, OCCUPATION
CODE SEX/AGE GROUP
392 M.R FLOOR
SUPERVISOR
393 R.R CLEANER
394 R.V VALET
HOUSEKEEPING MALE 31+
395 CR VALET
396 N.S CLEANER
HOUSEKEEPING FEMALE
15 - 30
397 B.R HOUSEMAID
398 J.D FLOOR
SUPERVISOR
HOUSEKEEPING FEMALE 31+
399 D.L HOUSEMAID
400 L.S HOUSEMAID
401 M.L HOUSEMAID
402 T.MD HOUSEMAID
ENTERTAINMENT MALE 15 - 30
403 AA ENTERTAINMENT
404 D.L ENTERTAINMENT
ENTERTAINMENT MALE 31+
405 P.B ENTERTAINMENT

MANAGER
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RESPONDENT | DEPARTMENT | NAME OF EMPLOYEE, OCCUPATION
CODE SEX/AGE GROUP
ENTERTAINMENT FEMALE
15 - 30
406 D.C ENTERTAINMENT
407 F.M ENTERTAINMENT
ENTERTAINMENT FEMALE 31+
408 F.M BABYSITTER
PUBLIC FEMALE
RELATION 15 - 30
409 H.J PRO
410 S.S PRO
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List of Hotel Employees Selected for the Sample Survey

Serial No.:

Name of Hotel:

Hotel Size:

Location:

No. of emplovees in ‘risk’ categories: 120

17

CROIX DU SUD

101 - 300

Rural South

Sample Size: 30
Respondent Code: 207 - 236
RESPONDENT DEPARTMENT NAME OF EMPLOYEE,
CODE SEX/AGE GROUP
FRONT OFFICE MALE 15 - 30
207 ABDOOL HAKIM
208 JEEMEELA
FRONT OFFICE MALE 31+
209 BOBUN
FRONT OFFICE FEMALE 15 - 30
210 SWAMI
RESTAURANT MALE 15 - 30
211 BHURTY
212 COUTAUD
213 G.RAMDOO
214 GREEDHARRY
215 JOWAHEER
216 NOBIN
217 OODAYNUTH
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RESPONDENT DEPARTMENT NAME OF EMPLOYEE,
CODE SEX/AGE GROUP
218 RAMSAMY
219 RUNGOO (KR)
220 SURHAYE
RESTAURANT MALE 31+
221 BOOJHAWON
222 ENVADOO
223 PEECHEN
204 RAM
225 SABAPUTEE
RESTAURANT FEMALE 15 - 30
226 POKUN
HOUSEKEEPING MALE 15 - 30
227 JUMUN
228 MAUTADIN
HOUSEKEEPING MALE 31+
229 MAREEMOOTOO
HOUSEKEEPING FEMALE 15 - 30
230 GOPEE
HOUSEKEEPING FEMALE 31+
231 RENELLE
232 ST.MART
ENTERTAINMENT MALE 15 - 30
233 CHARROUX
234 FORZOO

222




RESPONDENT DEPARTMENT NAME OF EMPLOYEE,
CODE SEX/AGE GROUP
ENTERTAINMENT MALE 31+
235 RAMCHURN
ENTERTAINMENT FEMALE 31+
236 RIVIERE

List of Hotel Employees Selected for the Sample Survey

Serial No.: 2

Name of Hotel: CRYSTAL BEACH

Hotel Size: 10 - 20
Location Rural/Flic en Flac

No. of emplovees in ‘risk’ categories: Not available

Sample Size: approximately 7

Respondent Code: 008 - 014

The employees to be included in the sample will be selected during the
fieldwork visit to the hotel, as the data regarding the employees was not

received from the hotel.
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List of Hotel Employees Selected for the Sample Survey

Serial No.:

Name of Hotel:

Hotel Size:

Location:

No. of emplovees in ‘risk’ categories:

6

EL MONACO

21 - 50

Urban

Sample Size:

8

Respondent Code: 039 - 046

RESPONDENT DEPARTMENT NAME OF EMPLOYEE, OCCUPATION
CODE SEX/AGE GROUP
FRONT OFFICE MALE 15 - 30
039 DABEEDYAL ASST MANAGER
FRONT OFFICE MALE 31+
040 PEERBUX MANAGER
BAR/RESTAURANT MALE 15 - 30
041 BAIJONAUTH WAITER
042 VIKUMDRON WAITER
BAR/RESTAURANT MALE 31+
043 JOSON WAITER
HOUSEKEEPING FEMALE 15 - 30
044 BHAGOBAN MAID
HOUSEKEEPING FEMALE 31+
045 LALANDE MAID
046 MADO MAID
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List of Hotel Employees Selected for the Sample Survey

Serial No.:

Name of Hotel:

Hotel Size:

Location:

10

GOLD CREST

51 - 100

Urban

No. of emplovyees in ‘risk’ categories: 36

Sample Size: 15
Respondent Code: 081 - 095
RESPONDENT DEPARTMENT NAME OF EMPLOYEE, OCCUPATION
CODE SEX/AGE GROUP
FRONT OFFICE MALE 15 - 30
081 JAWANBER ASS RECEPTIONIST
FRONT OFFICE MALE 31+
082 PILLAY DRIVER
083 RUNGHEN RECEPTIONIST
FRONT OFFICE FEMALE 15 - 30
084 ALLET ASST RECEPTIONIST
FRONT OFFICE FEMALE 31+
085 MOOTIN CASHIER
BAR/RESTAURANT MALE 15 - 30
086 BASSO WAITER
087 BOOLAUCK WAITER
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BAR/RESTAURANT MALE 31+
088 MOONEIN ASST HEAD WAITER
089 DHAWATAL WAITER
090 MOORASY WAITER
BAR/RESTAURANT FEMALE 31+
091 THEODORE WAITER
HOUSEKEEPING MALE 31+
092 JASEDEER CLEANER
HOUSEKEEPING FEMALE 31+
093 CESAR MAID SERVANT
094 NURSIAH MAID SERVANT
095 SAMCOOAREE MAID SERVANT

List of Hotel Employees Selected for the Sample Survey

Serial No:

Name of Hotel:

Hotel Size:

Location:

7
HIBISCUS
21 -50

Rural North

No. of emplovees in ‘risk’ categories: 16

Sample Size:

Respondent Code:

8

047 - 054
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RESPONDENT DEPARTMENT NAME OF EMPLOYEE,
CODE SEX/AGE GROUP
047 FRONT OFFICE MALE 15 -30

HEERASINGH
FRONT OFFICE MALE 31+
048 FRANCIS
BAR/RESTAURANT MALE 15 -30
049 NUCKCHEDDY
050 SEECHURN
051 WESLEY
BAR/RESTAURANT MALE 31+
052 SOODHOO
HOUSEKEEPING FEMALE 31+
053 NELSON
GUEST RELATION MALE 31+
054 LUCHMUN

List of Hotel Employees Selected for the Sample Survey

Serial No.: 11

Name of Hotel: = KLONDIKE

Hotel Size: 51 - 100
Location: Rural/Flic en Flac
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No. of employees in ‘risk’ categories: 29
Sample Size: 13
Respondent Code: 096 - 108
RESPONDENT DEPARTMENT NAME OF EMPLOYEE, OCCUPATION
CODE SEX/AGE GROUP
FRONT OFFICE MALE 15 - 30
096 SANDRANZIE RECEPTIONIST
FRONT OFFICE MALE 31+
097 GILBERT ASST. RECEPTIONIST
BAR MALE 15 - 30
098 DELPAUL ASST BARMAN
099 DEVASSAGUM TRAINEE BARMAN
BAR MALE 31+
100 LILLOO BARMAN
RESTAURANT MALE 15 - 30
101 AWOTAR (MA) WAITER
102 BALAJEE WAITER
RESTAURANT MALE 31+
103 GOOLAUB WAITER
HOUSEKEEPING FEMALE 15 - 30
104 LAMOUREUX HOUSEKEEPER
HOUSEKEEPING FEMALE 31+
105 DORZA HOUSEKEEPER
106 JOSEPH HOUSEKEEPER
BOATHOUSE MALE 15 - 30
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RESPONDENT DEPARTMENT NAME OF EMPLOYEE, OCCUPATION
CODE SEX/AGE GROUP
107 QUIRIN BOATMAN
BOATHOUSE MALE 31+
108 RAM BOATHOUSE SUPERVISOR

List of Hotel Employees Selected for the Sample Survey

Serial No.:

Name of Hotel:

Hotel Size:

Location:

12
LE PALMAR
51 - 100

Rural/Flacq

No. of emplovees in ‘risk’ categories: 32

Sample Size:

15

Respondent Code: 109 - 123

RESPONDENT DEPARTMENT NAME OF EMPLOYEE,
CODE SEX/AGE GROUP
FRONT OFFICE MALE 15 - 30
109 RECEPTIONISTS 3

110

TELEPHONE OPERATORS

3

FRONT OFFICE

FEMALE 15 - 30

111

RESERVATION OFFICER

1

BAR/RESTAURANT MALE 15 - 30
112,113,114,1 WAITERS 11
15
BAR/RESTAURANT MALE 31+

229




RESPONDENT DEPARTMENT NAME OF EMPLOYEE,
CODE SEX/AGE GROUP
116 WAITERS 1
HOUSEKEEPING MALE 15 - 30
117 DOMESTIC SUPERVISOR 2
118,119 VALETS 5
HOUSEKEEPING FEMALE 15 - 30
120 HOUSEMAIDS 1
HOUSEKEEPING FEMALE 31+
121 HOUSEKEEPERS 1
ENTERTAINMENT MALE 15 - 30
122 ENTERTAINER 1
123 BOATMEN 3

SAMPLE: 02,05,07,09,10,13,16,19,20,22,24,27,28,29,32 when the above

list is numbered 1 to 32
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List of Hotel Employees Selected for the Sample Survey

Serial No.:

Name of Hotel:

Hotel Size:

Location:

23

LE PARADIS

500+

Rural South

No. of emplovees in ‘risk’ categories: 250

Sample Size: 50
Respondent Code: 461 - 510
RESPONDENT DEPARTMENT NAME OF EMPLOYEE, OCCUPATION
CODE SEX/AGE GROUP
FRONT OFFICE MALE 15 - 30
LEELODHARRY HAMANRAG COMPUTER
461 OPERATOR/RECEPTIONIST
462 LUXIMON AJAY PORTER/OPERATOR
FRONT OFFICE MALE 31+
463 MAREEMOOTOO JEAN JACQUES EDDY TELEPHONE OPERATOR
464 RAMPTON MICHEL ERIC ALAN HEAD OF RECEPTION
465 TATTOO HALLOO DEWSUN PORTER/OPERATOR
FRONT OFFICE FEMALE 15 - 30
466 COOSNAPEN M S CAROLINE TELEPHONE OPERATOR
467 DASSE AURORE CINDY ROXANNE RECEPTIONIST
FRONT OFFICE FEMALE 31+
468 DORINE Mrs EDDY JEAN-NOEL RECEPTIONIST
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RESPONDENT DEPARTMENT NAME OF EMPLOYEE, OCCUPATION
CODE SEX/AGE GROUP

HOUSEKEEPING MALE 15 -30

469 ARJOON DANY VALET

470 DIEUDONNE MICHAEL VALET
HOUSEKEEPING MALE 31+

471 AZZOPARDI DANIEL JEAN-PHILIPPE ROOMS DIVISION

MANAGER

HOUSEKEEPING MALE 31+

472 BUNDHOO PARMANAND VALET

473 ITTOO DAYANAND VALET

474 LUXIMON GUNNYRAW VALET
HOUSEKEEPING FEMALE 15 -30

475 RADEGONDE Mrs LOUIS DESIRE HEAD LINEN SUPERVISOR

MARIO

HOUSEKEEPING FEMALE 31+

476 ANDRE MRS LOUIS SIMON VALET

477 LARUSEE MRS ROSAIRE VALET

478 SIMONET MRS LOUIS OCTAVE VALET

BAR/RESTAURANT MALE 15 - 30
479 DHUNNOOHCHAND HEMAN PREMIER MAITRE D'HOTEL
480 DUC STEEVELAND MAX RESTAURANT CASHIER
LINDER

481 PERLE LOUIS JEAN LUC WAITER

482 RAMALINGUM RICARDO WAITER

483 RAMKALAWON GEEANDUTH BARMAN

484 SACKARAM NAVIN WAITER
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RESPONDENT DEPARTMENT NAME OF OCCUPATION
CODE EMPLOYEE,
SEX/AGE GROUP
BAR/RESTAURANT MALE 15 - 30
485 SAGGOONOO VEEGEORGE WAITER-BEACH SERVICE
486 DHURMAH OODESH HEAD WAITER
487 HOSENBOCUS SHEIK MOHAMMAD WAITER
REEAZUDEEN
488 KUPPAN RAMA RAO WAITER
489 MAHADOO ROY WAITER
BAR/RESTAURANT MALE 31+
490 CHOOTOO JAIRAZ WAITER
491 RAGGOO SIWANAND WAITER
492 RAMLUKON SADANAND BAR HELPER
493 SOUCI LOUIS YVON WAITER
494 UNNUTH JARMAJAI HEAD WAITER
495 VEEREN AMBANADEN HEAD WAITER
496 JHOOLLUM JASKURRUN HEAD WAITER
497 NEMORIN JACQUES DESIRE BARMAN
CLENCY
498 NOOR MOHAMED MAHOMED BARMAN
FEROZDEEN
BAR/RESTAURANT FEMALE 15 - 30
499 DIEUDONNE M ANNICK CHRISTINA| HELPER RESTO (BUFFET
GIRL)
500 LAIDE M C STEPHANIE HELPER RESTO (BUFFET
GIRL)
PERSONAL SERVICE MALE 31+
501 GOODHUR BEESYAM NURSING OFFICER
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SURNAME NAMES JOB TITLE
ENTERTAINMENT MALE 15 - 30
502 ISRAM PRASSANJEET HEAD OF SPORTS
CENTRE
503 RAGGOO PREETAM SPORTS ATTENDANT
ENTERTAINMENT MALE 31+
S04 ROSE JEAN NICOLE SPORTS ATTENDANT
505 TEYCHENEY REMY JACQUES DECORATOR
ENTERTAINMENT | FEMALE 15 - 30
506 FERNAND M D CAROLINE | MINI-CLUB HOSTESS
507 PATRON MARTINE MINI-CLUB HOSTESS
MONIQUE MARIE
PUBLIC RELATION | FEMALE 15 - 30
508 KOO-WAN-SIONG CHRISTINE A GUEST RELATIONS
OFFICER
509 SUMMOOGUM JEEVARUTHINUM HEAD OF GUEST
RELATIONS
TRANSPORT MALE 31+
510 LUTCHMIAH ADNARAIN DRIVER
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List of Hotel Employees Selected for the Sample Survey

Serial No.: 19

Name of Hotel: LE VICTORIA

Hotel Size: 301 - 500
Location: Rural/North

No. of emplovees in ‘risk’ categories: 125

Sample Size: 31
Respondent Code: 287 - 317
RESPONDENT DEPARTMENT NAME OF EMPLOYEE, OCCUPATION
CODE SEX/AGE GROUP
FRONT OFFICE MALE 15 - 30
287 CALLY T/RECEPTIONIST
FRONT OFFICE MALE 31+
288 PEEROO SENIOR RECEPTIONIST
FRONT OFFICE FEMALE 15 - 30
289 GUNESS RECEPTIONIST
290 HURPERSAD RECEPTIONIST
BAR MALE 15 - 30
291 GUNGA T/BARMAN
292 PURMESSUR T/BARMAN
BAR MALE 31+
293 PALLARAM BARMAN
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RESPONDENT DEPARTMENT NAME OF EMPLOYEE, OCCUPATION
CODE SEX/AGE GROUP
RESTAURANT MALE 15 - 30
294 BANGALEENA WAITER
295 BOOJIMOHUN WAITER
296 GOVINDAN WAITER
297 JAHUL WAITER
298 NUGESSUR WAITER
299 PURBOO WAITER
300 SEENAUTH T/WAITER
301 TOOLSEE WAITER
RESTAURANT MALE 31+
302 NULLIAH WAITER
HOUSEKEEPING MALE 15 - 30
303 DUROMSINGH VALET
304 GUNGAPERSAD VALET
305 JOOMMUN(AJ) HOUSEKEEEPING
SUPERVISOR
306 MOONEESAWMY VALET
307 POORUN VALET
308 RAMJEEAWON VALET
309 SAUBOORAH ROOMS SUPERVISOR
310 SUBRON VALET
HOUSEKEEPFING MALE 31+
311 DUKHI VALET
312 SINGAPERMAL VALET
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ESPONDENT DEPARTMENT NAME OF EMPLOYEE, OCCUPATION
CODE SEX/AGE GROUP
HOUSEKEEPING FEMALE 31+
313 PANCHOO ROOMS SUPERVISOR
ENTERTAINMENT MALE 15 - 30
314 GENTIL ENTERTAINER
ENTERTAINMENT FEMALE 15 - 30
315 JULIEN GYM ATTENDANT
GUEST RELATION FEMALE 15 - 30
316 CUPIDON GUEST RELATION
HOSTESS
317 THUMBA GUEST RELATION
HOSTESS
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List of Hotel Employees Selected for the Sample Survey

Serial No.: 1

Name of Hotel: L’OISEAU DE PARADIS

Hotel Size: 10 -20
Location Rural North

No. of emplovyees in ‘risk’ categories: Not available

Sample Size: approximately 7

Respondent Code: 001 - 007

The employees to be included in the sample will be selected during the field
work visit to the hotel, as the data regarding the employees was not received

from the hotel.

List of Hotel Employees Selected for the Sample Survey

Serial No.: 5

Name of Hotel: MANDARIN

Hotel Size: 21 - 50
Location: Urban

No. of emplovees in ‘risk’ categories: 12

Sample Size: 8

Respondent Code: 031 - 038
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RESPONDENT DEPARTMENT NAME OF EMPLOYEE,
CODE SEX/AGE GROUP
FRONT OFFICE MALE 15 - 30
031 MALLOO
FRONT OFFICE MALE 31+
032 KHADAH
FRONT OFFICE FEMALE 31+
033 VIRGINIE
RESTAURANT MALE 15 - 30
034 SOOBROYEN
RESTAURANT MALE 31+
035 JOKHUN
RESTAURANT FEMALE 31+
036 AH-YOUN
HOUSEKEEPING FEMALE 31+
037 LUCHMUN
DRIVER MALE 31+
038 SOORKEAl
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List of Hotel Employees Selected for the Sample Survey

Serial No.:

Name of Hotel:

Hotel Size:

Location:

18

MARITIM

101 - 300

Rural/North

No. of emplovees in ‘risk’ categories: 216

Sample Size:

S0

Respondent Code: 237 - 286

RESPONDENT DEPARTMENT NAME OF EMPLOYEE, OCCUPATION
CODE SEX/AGE GROUP
FRONT OFFICE MALE 15 - 30
237 HULKOREE PORTER
238 PUNCHAYE PORTER
FRONT OFFICE MALE 31+
239 NUNKOO PORTER
FRONT OFFICE FEMALE 15 - 30
240 LEGRAND RESERVATION CLERK
TRAINEE
241 POINEN SALESGIRL
BAR MALE 15 - 30
242 BABAJEE BARMAN
243 BEDASSUR BARWAITER
244 NEERUNJUN(PN) BARWAITER
245 RAMCHURN BARMAN
246 SEERUTTUN BARWAITER
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RESPONDENT DEPARTMENT NAME OF EMPLOYEE, OCCUPATION
CODE SEX/AGE GROUP
BAR MALE 31+
247 CHAYTOO BARMAN
248 GOPEE CHEF DE BAR
249 POLIAH CHEF DE BAR
BAR FEMALE 31+
250 HOOLASH BARWAITRESS
RESTAURANT MALE 15 - 30
251 AYTHIGANA WAITER
252 BAHADOOR WAITER TRAINEE
253 BOOLAKEE BARWAITER
254 JAHREE KITCHEN ARTIST
255 JHINGOOR(NJ) WAITER
256 NURCKCHEDDY CAPTAIN
257 PHALAD WAITER
258 RAMDOO WAITER
259 RAMLALL WAITER
260 SOORJEE CAPTAIN
RESTAURANT MALE 31+
261 APPA CHEF DE RANG
262 LIMBEEA CHEF DE RANG
263 RAMKELAWON CAPTAIN
RESTAURANT FEMALE 15 - 30
264 ADELAIDE WAITRESS
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RESPONDENT DEPARTMENT NAME OF EMPLOYEE, OCCUPATION
CODE SEX/AGE GROUP
RESTAURANT FEMALE 31+
265 JABOSEEA WAITRESS
HOUSEKEEPING MALE 15 - 30
266 APPA ROOM BOY
267 BAJOO BEACH BOY
268 JUGROOP FLORR SUPERVISOR
269 PURLACKEE BEACH BOY
270 RAMJEAWAN ROOM BOY
HOUSEKEEPING MALE 31+
271 APPADOO ASS HOUSEKEEPER
272 CHINAPIEL ROOM BOY
HOUSEKEEPING FEMALE 15 - 30
273 CHEVERY BEACH GIRL
274 TOONA FLOOR SUPERVISOR
HOUSEKEEPING FEMALE 31+
275 GOBIN LINEN HELPER
276 LAFLEUR ROOMMAID
277 NARAIN CLEANER
278 PITCHEN ROOM MAID
279 REEDOY CLEANER
280 SAUBOORAH ROOM MAID
ENTERTAINMENT MALE 15 - 30
281 MOCO ENTERTAINER
ENTERTAINMENT MALE 31+
282 VEERAPIN ASS.DECORATOR
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RESPONDENT DEPARTMENT NAME OF EMPLOYEE, OCCUPATION
CODE SEX/AGE GROUP
ENTERTAINMENT FEMALE 15 - 30
283 BECHARD ENTERTAINER
GUEST RELATION MALE 31+
284 CHIMIER ASS.GUEST RELATION
OFFICER
GUEST RELATION FEMALE 15 - 30
285 LUCILE GUEST RELATION OFFICER
GUEST RELATION FEMALE 31+
286 LUCETTE GUEST RELATION OFFICER

List of Hotel Employees Selected for the Sample Survey

Serial No.:

Name of Hotel:

Hotel Size:

Location:

16

MERVILLE

101 - 300

Rural North

No. of emplovees in ‘risk’ categories: 110

Sample Size:

15(exc1udihg bar/restaurant department)

Respondent code: 180 — 206

RESPONDENT DEPARTMENT NAME OF EMPLOYEE,
CODE SEX/AGE GROUP
FRONT OFFICE MALE 15 - 30
180 CHEEKORY BIJAY KUMAR
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RESPONDENT DEPARTMENT NAME OF EMPLOYEE,
CODE SEX/AGE GROUP

181 RAMCHURN BHOOSANLAL
FRONT OFFICE MALE 31+

182 RAMDANY SOOJUN
FRONT OFFICE FEMALE 15 - 30

183 ADOLPHE VERONIQUE

184 RAMDOWAR USHA
HOUSEKEEPING MALE 15 - 30

185 RUGHOONAUTH ERIC JOSEPH

186 SOOROODEV DOOMANSINGH
HOUSEKEEPING MALE 31+

187 CHAVREEMOOTOO SOOPAYA

188 RAMBEERICH ERIC JOSEPH
HOUSEKEEPING FEMALE 15 - 30

189 RANGOO JENNY
HOUSEKEEPING FEMALE 31+

190 JODHUN BIJAY LUTCHMEE

191 L'AIMABLE M.ROSE

192 OLIVIER VIOLETTE

193 RIOUX NADIA

194 RUSSI NANCY

195 - 206 BAR/RESTAURANT 053,056,060,062,065,069,081,08

3,092,097,107,110
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List of Hotel Employees Selected for the Sample Survey

Serial No.: 14

Name of Hotel: PEARL BEACH

Hotel Size: 51-100
Location: Rural/Flic en Flac

No. of emplovees in ‘risk’ categories: 50

Sample Size: 20

Respondent code: 140 — 159

RESPONDENT DEPARTMENT NAME OF EMPLOYEE,
CODE SEX/AGE GROUP
FRONT OFFICE MALE 31+
140 JHOTTY
FRONT OFFICE FEMALE 15 - 30
141 HEERAH
BAR MALE 15 -30
142 BABNA
143 BALEEWANT
144 CHANDRADEV
145 JHINGHUT
146 OODIT
147 RUSSEAN
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RESPONDENT
CODE

DEPARTMENT

NAME OF EMPLOYEE,
SEX/AGE GROUP

BAR

MALE 31+

148

SEWRAJ

HOUSEKEEPING

MALE 15- 30

149

YOUCOUBLE

HOUSEKEEPING

MALE 31+

150

PHURDHUN

HOUSEKEEPING

FEMALE 15 - 30

151

ANITA

HOUSEKEEPING

FEMALE 31+

152

BINA

153

CARNEL

154

FRANCE

155

HEMRAZ

156

JACQUELINE

157

MANODA

ENTERTAINMENT

MALE 15 - 30

158

REEDOO

ENTERTAINMENT

MALE 31+

159

SOURNOIS
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List of Hotel Employees Selected for the Sample Survey

Serial No.:

Name of Hotel:

Hotel Size:

Location:

15
PLM AZUR
101 - 300

Rural/North

No. of emplovees in ‘risk’ categories: 66

Sample Size:

20

Respondent Code: 160 - 179

RESPONDENT DEPARTMENT NAME OF EMPLOYEE,
CODE SEX/AGE GROUP
FRONT OFFICE MALE 15 - 30
160 RENGAMAH
FRONT OFFICE MALE 31+
161 RAMKISSON
FRONT OFFICE FEMALE 15 - 30
162 RAMSURRUN
BAR/RESTAURANT MALE 15 - 30
163 GOSTO
164 NARAIDOO
165 POMOSAMY
166 UTEEBRIROVA
BAR/RESTAURANT MALE 31+
167 KHOOSY
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168

MAUDARBOX

169

MOHOBOOLAH

RESPONDENT
CODE

DEPARTMENT

NAME OF EMPLOYEE,
SEX/AGE GROUP

BAR//RESTAURANT

FEMALE 15 - 30

170

BULDAWA

BAR//RESTAURANT

FEMALE 31+

171

NAICK

HOUSEKEEPING

MALE 15 - 30

172

JORAI(AD.J)

173

RAMJEEAWON

174

SAULICK

HOUSEKEEPING

FEMALE 15 - 30

175

JULIE

HOUSEKEEPING

FEMALE 31+

176

FELIX

PUBLIC RELATION

FEMALE 31+

177

CLARISSE

DRIVER

MALE 15 - 30

178

RIJIORUN

ENTERTAINMENT

FEMALE 15 - 30

179

WORSFOLD
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List of Hotel Employees Selected for the Sample Survey

Serial No.: 9

Name of Hotel:

Hotel Size:

Location:

SILVER BEACH
51 - 100

Rural/Flacq

No. of emplovees in ‘risk’ categories: 34

Sample Size: 16

Respondent Code: 065 - 080

RESPONDENT DEPARTMENT NAME OF EMPLOYEE,
CODE SEX/AGE GROUP
FRONT OFFICE MALE 15 - 30
065 RECEPTIONISTS 2
FRONT OFFICE MALE 31+
067 RECEPTIONIST 1
FRONT OFFICE FEMALE 15 - 30
068 TELEPHONE OPERATOR 1
BAR/RESTAURANT MALE 15-30
069,070,071 WAITERS 8
BAR/RESTAURANT MALE 31+
072 WAITERS 1
BAR/RESTAURANT FEMALE 15 -30
073 WAITRESSES 2
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RESPONDENT DEPARTMENT NAME OF EMPLOYEE,
CODE SEX/AGE GROUP
HOUSEKEEPING MALE 15 - 30
074,075 HOUSEKEEPERS 6
076 VALETS 5
HOUSEKEEPING MALE 31+
077 HOUSEKEEPER 1
HOUSEKEEPING FEMALE 31+
078 HOUSEMAID 1
ENTERTAINMENT MALE 15 - 30
079 NIGHTCLUBS MUSICIANS 4
BOATMAN 1
ENTERTAINMENT FEMALE 15 - 30
080 NIGHTCLUB MUSICIAN 1

SAMPLE: 01, 03, 04, 06, 08, 09, 13, 14, 16, 17, 23, 27, 28, 30, 33, 34

when the above list is numbered 1 to 34
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List of Hotel Employees Selected for the Sample Survey

Serial No.: 20

Name of Hotel: SOFITEL

Hotel Size: 301 - 500
Location: Rural/Flic en Flac

No. of emplovees in ‘risk’ categories: 174

Sample Size: 43

Respondent Code: 318 - 360

RESPONDENT DEPARTMENT NAME OF EMPLOYEE,
CODE SEX/AGE GROUP
FRONT OFFICE MALE 15 - 30
318 LUXIMAN NAYEKOO
319 SOOPAYA LATCHUMAN
FRONT OFFICE MALE 31+
320 CUNSAMY VEERAPEN
321 RAJ DARMALINGUM
FRONT OFFICE FEMALE 15 - 30
322 MARTINE MUNGUR
323 PATRICIA HABOO
FRONT OFFICE FEMALE 31+
324 NATHALIE KANHYE
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RESPONDENT DEPARTMENT NAME OF EMPLOYEE,
CODE SEX/AGE GROUP
BAR MALE 15 - 30
325 RANJIT GOOLJAR
326 SANJAY SEERATHUN
BAR MALE 31+
327 RAMSAMY PENTAMAH
328 SAID DEEPOOA
RESTAURANT MALE 15 - 30
329 CHANDAN GOPAUL
330 KABIR BADALKHAN
331 KHUSHTAR MAHAMOODALLY
332 MOTAH DARMALINGUM
333 PRITAM RAGOONATH
334 SEAMBUR SAUMEDSINGH
335 SHAILEN DAMREE
336 VISHAL SONEECHORA
RESTAURANT MALE 31+
337 HERVEY MANOOVALOO
338 LOUIS GAETAN JULES
RESTAURANT FEMALE 15 - 30
339 DEEYA MOHEEPUTH
340 DEVI REEDOY
341 MARIE LOURDES LEGENTIL
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RESPONDENT DEPARTMENT NAME OF EMPLOYEE,
CODE SEX/AGE GROUP
RESTAURANT FEMALE 31+
342 SAVITA BALLOO
343 KAMINI KHUNDOO
HOUSEKEEPING MALE 15 - 30
344 ROVIN VARDIN
345 SUDESH RAMJAS
HOUSEKEEPING MALE 31+
346 BISSOON RAMMA
347 MAX KARL ANTHONY
HOUSEKEEPING FEMALE 15 - 30
348 AMIC VALERY
349 MARIE MICHELLE GRANCOURT
HOUSEKEEPING FEMALE 31+
350 BRIGITTE L'AMOUR
351 KAMLAWTEE ETWAREE
352 SALONI RAMROCH
ENTERTAINMENT MALE 15 - 30
353 BERNARD ZAMA
354 CLAREL SIDONIE
355 PASCAL MINERVE
ENTERTAINMENT MALE 31+
356 JEAN MARIE MICHAUD
ENTERTAINMENT FEMALE 15 - 30
357 JOELLE ANDOU
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RESPONDENT DEPARTMENT NAME OF EMPLOYEE,
CODE SEX/AGE GROUP
SHOP FEMALE 15 - 30
358 SUNITA LUCHMUN
SHOP FEMALE 31+
359 ANITA REETUN
360 DEVI GOKHOOL

List of Hotel Employees Selected for the Sample Survey

Serial No.:

Name of Hotel:

Hotel Size:

Location

LE SAINT GEORGES

10 - 20

Urban

No. of emplovees in ‘risk’ categories: 10

Sample Size:

Respondent Code: 015 - 022

RESPONDENT DEPARTMENT NAME OF EMPLOYEE,
CODE SEX/AGE GROUP
FRONT OFFICE MALE 31+
015 CHEDEMBRUN
016 TAMOOLAH
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RESPONDENT DEPARTMENT NAME OF EMPLOYEE,
CODE SEX/AGE GROUP
BAR MALE 15 -30
017 CATHERINE
018 CURPEN
HOUSEKEEPING FEMALE 15 - 30
019 ARMANCE
020 BINDA
HOUSEKEEPING FEMALE 31+
021 AH-CHOUN
022 CATHERINE
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List of Hotel Employees Selected for the Sample Survey

Serial No.: 22

Name of Hotel: = TOUESSROK
Hotel Size: 500+

Location: Rural Flacq

No. of emplovees in ‘risk’ categories: 243

Sample Size: 50
DEPARTMENT NAME OF EMPLOYEE, OCCUPATION
SEX/AGE GROUP
FRONT OFFICE MALE 15 - 30
GILLETTE RECEPTIONIST
SEEGOOLAM RECEPTIONIST
FRONT OFFICE MALE 31+
BOODHOOA PAGE BOY
FRONT OFFICE FEMALE 15 - 30
JAHREE RESERVATION
CLERK
FRONT OFFICE FEMALE 31+
LEBRASSE RESERVATION
CLERK
GUEST RELATION MALE 31+
FOLLET PRO
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GUEST RELATION

FEMALE 15 - 30

BATTERIE PRO
PERSONAL MALE 31+
SERVICE
SHEWRAJ HEALTH &
SATETY
PERSONAL FEMALE 31+
SERVICE
LI KAM CHEUNG NURSE
ENTERTAINMENT MALE 15 - 30
BISNATH ENTERTAINER
ENTERTAINMENT MALE 31+
LAIDA BOATMAN
RAMDEAL ENTERTAINER
ENTERTAINMENT FEMALE 15 - 30
ROSETTE CHILDREN
HOSTESS
ENTERTAINMENT FEMALE 31+
YENCANA LINEN
ENTERTAINMENT
HOUSEKEEPING MALE 15 - 30
JHURRY TROLLEY BOY
MOTY VALET/MAID
NAMASEVAYEN TRAINEE VALET
RAMSAMY VALET/MAID
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DEPARTMENT NAME OF EMPLOYEE, OCCUPATION
SEX/AGE GROUP
HOUSEKEEPING MALE 31+
MUNSARAM VALET/MAID
QUENETTE ORDER TAKER
HOUSEKEEPING FEMALE 15 - 30
JEARUTH MAID
HOUSEKEEPING FEMALE 31+
LAMARQUE MAID
MARIANNE MAID
RESTAURANT/BAR MALE 15 - 30
AUFFRAY HEAD WAITER
BUNDHOO WAITER
EDOUARD BAR WAITER
FANCHETTE WAITER
GUNGAH WAITER
MOOTOOSAMY BAR WAITER
PANCHOORY WAITER
SEEWOO BEACH WAITER
VEERAPEN ORDER TAKER
RESTAURANT/BAR MALE 15 - 30

GOOLJAR

BEACH WAITER
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HURRYMUN

TRAINEE WAITER

SEEGOOLAM.V WAITER
BAR/RESTAURANT MALE 31+
BHAUTOO BEACH WAITER
CHOWDHOORY BARMAN
COONJUL BARMAN
GOOLGAR RESTAURANT
MANAGER
MAHADEO HEAD WAITER
ROBERTSON HEAD BAR
WAITER
SAUNTOO BAR WAITER
SOOKDEO WAITER
BAR/RESTAURANT MALE 31+
DOMA WAITER
SEETOHUL BEACH WAITER
BAR/RESTAURANT FEMALE 15 - 30
BAVEUSE WAITRESS
BRITZMOHUN RESTAURANT
HOSTESS
CHARLOT WAITRESS
PARMAISSUR WAITRESS
BAR/RESTAURANT FEMALE 31+
MUNGRA WAITRESS
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List of Hotel Employees Selected for the Sample Survey

Serial No.:

Name of Hotel:

Hotel Size:

Location:

13

VERANDAH

51 - 100

Rural North

No. of emplovees in ‘risk’ categories: 38

Sample Size:

Respondent Code:

16

124 - 139

RESPONDENT | DEPARTMENT | NAME OF EMPLOYEE,| OCCUPATION
CODE SEX/AGE GROUP
FRONT OFFICE MALE 15 - 30
124 MUNBODE RECEPTIONIST
FRONT OFFICE MALE 31+
125 NOMBRO RECEPTIONIST
BAR MALE 15 - 30
126 LUCHMIAH BARTENDER
BAR MALE 31+
127 LOLOTTE BARTENDER
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RESPONDENT | DEPARTMENT | NAME OF EMPLOYEE,| OCCUPATION
CODE SEX/AGE GROUP
RESTAURANT MALE 15 - 30
128 APPADOO WAITER
129 JASMIN WAITER
RESTAURANT MALE 31+
130 RAMESSUR WAITER
HOUSEKEEPING MALE 15 - 30
131 AGOWON VALET
HOUSEKEEPING MALE 31+
132 WILLIAMS VALET
HOUSEKEEPING FEMALE 15 - 30
133 GUNPUTH HOUSEMAIDS
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[ Subject: Request for GEM
l Date: Mon, 14 Jun 2004 15:48:07 -0700
From: s.gopee@uom.ac.mu (Gopee Shalinee)

Organization: University of Mauritius

l To: sabinah@uom.ac.mu, ameet@uom.ac.mu,
Gopee Subhashini Luxmi Devi <d.gopee@uom.ac.mu>, tseraip@uom.ac.mu,

. y.haukim@uom.ac.mu
\ CC: "Fagoonee I (Prof)" <goofa@uom.ac.mu>

Dear All
' Our memo, in connection with 'GEM - Academic Year 2004/2005' and dated 2 June 2004 refers.
Grateful if you could confirm the offer of GEM, if any, by your respective Faculty by 1500 tomorrow
15 June 2004 at latest.
You would appreciate that we need the information to convey to the other Faculties/Institutions.
Thanking you for your usual collaboration.
Kind regards.
Shalinee

Ms Preetee Shalinee GOPEE

Administrative Assistant

Office of the Pro-Vice Chancellor (Prof I Fagoonee)
Curriculum Development, Distance Education,
Quality Assurance & International Relations
University of Mauritius

Réduit, Republic of Mauritius

E-mail: s.gopee@uom.ac.mu

Web site: http://www.uom.ac.mu

Phone: (230) 454 1041 Ext 1460

Fax: (230) 466 7900
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e) Infected Organ transplant and infected semen. Donors of organs
and semen, if infected with HIV, can transmit the infection to
the receiver of the organ or semen. But Medical screening would

normally prevent this from happening.

People may not even know that they are infected with HIV/AIDS for a
long tome. Some may never know. Some people get fever, headache,
sore muscles and joints, stomach ache, swollen lymph glands, or a
skin rash for one or two weeks. It can be mistaken for flu. Some
people have no symptoms. The virus multiplies in the body for a few
weeks or even months before the immune system responds. During
this time, the individual will not test positive for HIV, but can infect
others. In the view of the Center for Disease Control, the reported
incidence of HIV AIDS should be multiplied by ten to gauge the real
infection figures. This may be contested by societies which have very

efficient surveillance systems and reporting.
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1.4 _f/ What is the treatment for-the disease?

‘/U L‘C’Vi‘ t‘:"\ rt--\ :\F/\,Lévf—t,t\/\c/u,‘f_ ‘-/J/V‘ r—b\.«k D l‘&-’e-‘(.d..re_ ?

At this point of time, there is no cure for AIDS. There are drugs that can
slow down the HIV virus, and slow down the damage to the immune
system. But there is no way to get all the HIV out of the

body.11Prevention is the only solution and this is feasible.

Theoretically, the treatment required is to remove or inactivate the
virus when present outside or within the cells. As the HIV/AIDS virus
integrates itself into the DNA in the host cell, it becomes difficult to

extract it. The alternative would be to kill the infected cell to prevent

! www.aids.org/factsheet
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' ﬁFinally, there is a need to look at the legal aspects concerning the rights of
l those infected to treatment and care and the rights of the citizen to be
protected from being infected by HIV persons who know that they are
infected. Should someone who is HIV positive and knows it, be permitted
to continue to infect others? There are legal implications and these need

to be resolved from the Human Rights perspective.
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